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Product needs to be operated with two DC 1.5V AAA batteries (not included) 
and two DC1.5V AA batteries (not included).
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3.Warning

10



X. Care and Maintenance
1)Regularly wipe and clean it with a piece of cloth.
2)The rotating parts of the car should be checked regularly to determine whether any 
foreign matter obstructs the rotation and to keep the lubricating state of normal operation.
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FABRIQUÉ SOUS LICENCE DE MCLAREN RACING LIMITED, MCLAREN EST 
UNE MARQUE DE COMMERCE DE MCLAREN SERVICES LIMITED.
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I.SPÉCIFICATIONS

II.Liste des composants
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III.Instructions d’assemblage

1.Desserrez les deux écrous à l'aide des outils fournis.

2.Insérez d'abord les deux roues avant et serrez deux écrous à l'aide des outils 
fournis, puis recouvrez les enjoliveurs de roue.

3.Coupez d'abord les attaches, puis desserrez les deux écrous à l’aide des 
outils fournis.

Étape 1

Étape 2

Étape 3
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Étape 4

Étape 5

Étape 6

4.Insérez les deux roues arrière et serrez deux écrous à l'aide des outils fournis, 
puis recouvrez les enjoliveurs de roue.

5.Fixez l'aileron arrière dans la position de la carrosserie.

6.Fixez  le dossier dans la position de la carrosserie.
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Étape 7

Étape 8

7.Appuyez sur le bouton et insérez le volant.

8.Laissez la batterie sous tension en TIRANT sur la clé.
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IV.CHANGEMENT DE PILES

V.Fonction et fonctionnement.

Mode de contrôle à distance

Bouton de klaxon Bouton de klaxon
Interrupteur d'alimentation 
principal

Marche Avant/Arrière
Haute/basse vitesse

Pédale de commande

Lecteur multimédia
Commutateur de mode

d'accélérateur 
Télécommande & pied

Mode accélérateur au pied
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Prise de 
chargeur

Affichage de la puissance 
de la batterie  
Lecture/Pause

Bus série universel

Musique/précédent

Volume -

Connecter votre téléphone

Volume +

Histoire / Prochain

Boucler la ceinture

Ouvrir

Vl. Chargement de la batterie d'entraînement.
1. La prise de charge est située à la partie 
inférieure du siège
2. Seules la batterie et le chargeur fournis ou 
recommandés peuvent être utilisés.
3. Veuillez ne pas jouer avec le chargeur et la 
batterie car ce ne sont pas des jouets.
4. L'opération de charge de la batterie ne doit être 
effectuée que par des adultes.
5. La batterie doit être complètement changée 
avant la première utilisation ; le temps de charge de la 
batterie doit être de 9 à 10 heures et ne peut pas dépasser 15 
heures. 
6. Il est normal que la batterie et le chargeur soient chauds 
pendant la charge.

Vll. Diagnostic simple du problème.

19



Ce produit doit être utilisé avec deux piles AAA de 1,5V (non incluses) et deux 
piles AA de 1,5V (non incluses).
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3.AVERTISSEMENT
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X. Soin et entretien
1) Essuyez et nettoyez régulièrement avec un morceau de tissu.
2) Les pièces tournantes de la voiture doivent être vérifiées régulièrement pour déterminer si 
des objets étrangers entravent la rotation et pour maintenir un état de lubrification dans un 
fonctionnement normal.

IX. Instructions de la télécommande.

Desserrez la vis avec un tournevis et mettez 2 piles AAA dans le boîtier de la pile.
Couvrir avec un couvercle de batterie et serrer avec une vis

Indicateur de vitesse
Arrêt
Tourner à droite

Marche avant
Vitesse

Marche arrière Tourner à gauche
Code

Manuel d'utilisation : Pour la première fois à l'utilisation, il est nécessaire de corre-
spondre la fréquence.
a. Lors de la première utilisation, il est nécessaire de faire correspondre le code, ce produit 
a une fonction de mémoire.  Remplacer la pile n'est pas nécessaire pour faire correspondre 
le code
b. Maintenez les touches «     » pendant 3 secondes pour démarrer le code de correspon-
dance, le premier LED clignote.
c. Allumez l'alimentation de la carrosserie, la première LED s'allume, le code de correspon-
dance est réussi. 
d. Si l'appareil ne fonctionne pas pendant 10 secondes, il reste en veille. Appuyez sur 
n'importe quelle touche pour le réveiller.
e. Description des touches : «     » Marche avant, «     » Marche arrière, «    »Tourner à 
gauche, «     » Tourner à droite, « S » Vitesse, « P » Frein. Appuyez sur la touche « S » pour 
régler la vitesse, 1 voyant LED allumé correspond à la basse vitesse, 2 voyants LED 
allumés correspondent à une vitesse moyenne, 3 voyants LED allumés correspondent à 
une vitesse élevée, la marche en arrière ne correspond qu'à une vitesse faible.
Appuyez sur la touche « P » pour maintenir le frein, toutes les voyants LED clignotent 
       
        La télécommande ne peut être utilisée qu'avec l'aide d'un adulte
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UNTER LIZENZ VON MCLAREN RACING LIMITED HERGESTELLT 'MCLAREN' 
IST EINE MARKE DER MCLAREN SERVICES LIMITED.
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I.SPEZIFIKATIONEN

II.Liste der Bauteile
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III.Montageanleitung

1.Lösen Sie die beiden Muttern mit den gelieferten Werkzeugen.

2.Stecken Sie zuerst die beiden Vorderräder ein und ziehen Sie die beiden 
Muttern mit dem mitgelieferten Werkzeug fest, dann decken Sie die Radkappen 
ab.

3.Schneiden Sie zuerst die Bindungen durch und lösen Sie dann die beiden 
Muttern mit dem mitgelieferten Werkzeug.

Schritt 1

Schritt 2

Schritt 3
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Schritt 4

Schritt 5

Schritt 6

4.Stecken Sie die beiden Hinterräder ein und ziehen Sie die beiden Muttern mit 
dem mitgelieferten Werkzeug fest, dann decken Sie die Radkappen ab.

5.Setzen Sie den Heckflügel in die Position der Karosserie.

6.Setzen Sie die Rückenlehne in die Position der Karosserie.
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Schritt 7

Schritt 8

7.Drücken Sie den Knopf und setzen Sie das Lenkrad ein.

8.Lassen Sie die Batterie einschalten, indem Sie den Schlüssel ABZIEHEN.
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IV.BATTERIEWECHSEL

V.Funktion und Bedienung

Fernbedienung-Modus

Taste für die Hupe Taste für die Hupe

Hauptnetzschalter
Vorwärts/Rückwärts
Hohe/niedrige 
Geschwindigkeit

Fußschalter

Multi-Media-Spieler
Schalter für 

Fernsteuerung und 
Fußgasmodus

Fußgas-Modus
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Batterieleistungsanzeige

Wiedergabe/Pause 

Universeller Serieller Bus

Musik/Vorheriges

Vol ein

Verbinden Sie Ihr Telefon

Vol höher

Geschichte / Nächste

Anschnallen

Offen

Vl. Laden der Antriebsakkus.
1. Die Ladebuchse befindet sich im unteren 
Bereich des Autositzes.
2. Es dürfen nur die mitgelieferten oder 
empfohlenen Akkus und Ladegeräte verwendet 
werden.
3. Bitte spielen Sie nicht mit dem Ladegerät und 
dem Akku, denn sie sind kein Spielzeug.
4. Der Betrieb zum Einschalten des Akkus darf 
nur von Erwachsenen durchgeführt werden.
5. Der Akku muss vor der ersten Verwendung 
vollständig aufgeladen werden; die Ladezeit beträgt 9-10 
Stunden und darf 15 Stunden nicht überschreiten.
6. Es ist normal, dass sich Akku und Ladegerät beim Laden 
warm anfühlen.

Vll. Diagnostic simple du problème.

Stecker des 
Ladegeräts
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Das Produkt muss mit zwei nicht im Lieferumfang enthaltenen 1,5V AAA-Bat-
terien und zwei nicht im Lieferumfang enthaltenen 1,5V AA-Batterien betrie-
ben werden.
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3.Warnung
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X. Pflege und Wartung
1) Regelmäßig mit einem Stofftuch abwischen und reinigen.
2) Die drehenden Teile des Autos sollten regelmäßig überprüft werden, um festzustellen, ob 
sich Fremdkörper in der Rotation befinden und um den Schmierzustand des normalen 
Betriebs aufrechtzuerhalten.

IX.  Anleitung zur Fernbedienung

Lösen Sie die Schraube mit einem Schraubenzieher und legen Sie 2 AAA-Batterien in das 
Batteriefach ein.
Decken Sie das Batteriefach mit einem Deckel ab und schrauben Sie ihn fest.

Anzeige für die 
Geschwindigkeit
Stopp
Rechts

Vorwärts
Geschwindigkeit

Rückseite Links
Code

Betriebsanleitung: Bei der ersten Verwendung muss die Frequenz gebunden werden.
a. Bei der ersten Verwendung muss der Code angepasst werden. Dieses Produkt verfügt 
über eine Speicherfunktion, ein Batteriewechsel ist nicht erforderlich.
b. Halten Sie die „      “ Tasten für 3 Sekunden gedrückt halten, um den Matchcode zu starten, 
die erste LED flackert
c. Schalten Sie die Stromversorgung der Karosserie jetzt ein, die erste LED leuchtet auf, 
Matchcode erfolgreich
d. Wenn die Fernbedienung 10 Sekunden lang nicht läuft, wird sie in den Standby-Modus 
geschaltet. Drücken Sie eine beliebige Taste zum Aufwecken
e. Tastenbeschriftung: „      “ Vorwärts, „      “ Zurück, „     “ Links, „      “ Rechts, „S“ Geschwind-
igkeit, „P“ Bremse. Drücken Sie die Taste „S“, um die Geschwindigkeit einzustellen, 1 LED 
leuchtet bei niedriger Geschwindigkeit, 2 LEDS leuchten bei mittlerer Geschwindigkeit, 3 
LEDS leuchten bei hoher Geschwindigkeit, Zurück ist nur eine niedrige Geschwindigkeit.
Drücken Sie „P“ Taste halten Sie die Bremse, alle LEDS flackern 

       Die Fernbedienung darf nur unter Anleitung von Erwachsenen verwendet werden.
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PRODOTTO SU LICENZA DI MCLAREN RACING LIMITED 'MCLAREN' È UN 
MARCHIO DELLA MCLAREN SERVICES LIMITED.
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I.SPECIFICHE

II.Lista componenti
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III.Istruzioni di assemblaggio

1.Allentare i due dadi con gli strumenti in dotazione.

2.Inserire prima le due ruote anteriori e stringere i due dadi con gli strumenti in 
dotazione, quindi coprire coi copriruota.

3.Tagliare prima i lacci, quindi rilasciare i due dadi con gli strumenti in dotazione.

Passo 1

Passo 2

Passo 3
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Passo 4

Passo 5

Passo 6

4.Inserire le due ruote posteriori e stringere i due dadi con gli strumenti in dotazi-
one, quindi coprire i copriruota.

5.Posizionare l'alettone posteriore nella scanalatura apposita della carrozzeria.

6.Posizionare lo schienale nella preposta della carrozzeria.
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Passo 7

Passo 8

7.Premere il pulsante e inserire il volante.

8.Lasciare che la batteria si accenda ESTRAENDO la chiave.
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IV.SOSTITUZIONE DELLA BATTERIA

V.Funzioni e uso

Modalita’ controllo remoto

Pulsante del clacson Pulsante del clacson
Interruttore di alimentazione 
principale

Marcia in avanti e 
retromarcia
Alta/bassa velocità

Interruttore a pedale

Lettore multimediale
Interruttore modalità 

acceleratore 
Telecomando & Pedale

Modalità acceleratore a pedale
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Display livello batteria

Play/Pausa   

Porta USB  

Musica/canzone precedente

Volume On

Connettore telefono

Incremento Volume

Storia / Prossimo

Allacciare la cintura

Aprire

Vl. Ricarica della batteria
1.La presa di ricarica si trova nella parte inferiore 
del sedile auto.
2. È possibile utilizzare solo la batteria e il 
caricatore forniti o consigliati.
3.Si prega di non giocare con il caricatore e la 
batteria perché non sono dei giocattoli.
4.L'operazione di ricarica della batteria deve 
essere effettuata solo da adulti.
5. La batteria deve essere completamente 
sostituita prima del primo utilizzo; il tempo di 
ricarica della batteria sarà di 9-10 ore e non deve 
superare le 15 ore.
6. È normale che la batteria e il caricatore si scaldino durante 
la ricarica.

Vll. Semplice diagnostica dei problemi.

Presa di ricarica
Presa
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Il prodotto deve essere utilizzato con due batterie AAA da 1,5V (non incluse) 
e due batterie AA da 1,5V (non incluse).
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3.Warnung
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X. Cura e manutenzione
1) Pulire regolarmente con un pezzo di stoffa.
2) Controllare regolarmente le parti girevoli dell'auto per determinare se ci sono oggetti 
estranei che ostacolano la rotazione e mantenere uno stato di lubrificazione in funzionamento 
normale.

IX.  Istruzioni del telecomando

Allentare la vite con un cacciavite e inserire 2 batterie AAA nel vano batterie.
Coprire col coperchio della batteria e stringere con una vite

Indicatore velocita
Stop
Destra

Avanti
Velocita

Retromarcia Sinistra
Codice

Manuale operativo: per il primo utilizzo è necessario effettuare il collegamento della 
frequenza.
a. Per il primo utilizzo è necessario effettuare la corrispondenza del codice di frequenza, 
questo prodotto è dotato di una funzione di memorizzazione. Per la sostituzione della batter-
ia non è necessaria la corrispondenza del codice di frequenza.
b. Tenere premuto il tasto "     " per 3 secondi per avviare il processo di corrispondenza del 
codice, il primo LED lampeggerà.
c. Accendere il veicolo, il primo LED si accenderà, il procedimento di corrispondenza del 
codice e’ riuscito.
d. Se il telecomando resta per 10 secondi senza essere utilizzato entrerà in modalità stand-
by. Premere un tasto qualsiasi per riattivarlo.
e. Descrizione tasti: "     " Marcia avanti, "      " Retromarcia, "      " Sinistra, "     " Destra, "S" 
Velocità, "P" Freno. 
Premere il tasto "S" per impostare la velocità, 1 led acceso significa velocità bassa, 2 led 
accesi significano velocità media, 3 led accesi significano velocità alta, la retromarcia e’ 
possibile solo a velocità bassa
Premere il tasto "P" e tenere premuto il freno, tutti i LED lampeggeranno.

        Il telecomando può essere utilizzato solo sotto la guida di un adulto.
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